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See the notice on TED website

495471-2026 - Konkursas
Vokietija – Sistemos priežiūros paslaugos – Managed Services für Software Session Border 
Controller (SBC) und C3000 Faxserver
OJ S 136/2026 17/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
E. paštas: VMS-Vergabe@nds.aok.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Managed Services für Software Session Border Controller (SBC) und C3000 
Faxserver
Aprašymas: Managed Service für SBC und C300 Faxserver
Procedūros identifikatorius: fb87ff24-0406-41a0-8742-ba3af006c6a1
Vidaus identifikatorius: 2026-043-SH
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50324100 Sistemos priežiūros paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72250000 Sistemų ir aptarnavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Region Hannover (DE929)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Niedersachsen

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YHGYT1XEJFNJ#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/495471-2026
mailto:VMS-Vergabe@nds.aok.de
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Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Sukčiavimas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Korupcija: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur 
Eignung)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Nemokumas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Sustabdyta verslo veikla: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: S. Anlage C02 (Eigenerklärung 
zur Eignung)
Sunkus profesinis nusižengimas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur 
Eignung)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: S. Anlage C02 (Eigenerklärung 
zur Eignung)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Software Session Border Controller (SBC) - Managed Service inkl. Lizenz, 
Implementierung, Betrieb, Wartung
Aprašymas: Managed Service inkl. Lizenz, Implementierung, Betrieb, Wartung
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50324100 Sistemos priežiūros paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72250000 Sistemų ir aptarnavimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Beschreibung Los1: - Rufbereitschaft außerhalb Regelzeiten (z. B. P2
/P3 24×7) pro Werktag - Erweitertes Monitoring / SIP Tracing (Langzeitmitschnitte nach 
Freigabe) für jeden Einzelfall - Change Kontingente in Stunden - Skalierung (Erhöhung 
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Session Lizenzen) in 50er Schritten - Wechsel Alternate Route/DNS SRV Mehrfachziele für 
0800 Transit (später aktivierbar). - Technikereinsatz, für z.B. Projekte und 
Weiterentwicklungen pro Stunde - Stundensatz Techniker außerhalb Regelzeit, für z.B. 
Deeskalation und Wiederherstellung (Recovery) oder Verfügbarkeits-/Failover-Management 
pro Stunde - Stundensatz Projektleiter außerhalb Regelzeit, für z.B. Deeskalation und 
Wiederherstellung (Recovery) oder Verfügbarkeits-/Failover-Management pro Stunde 
Beschreibung Los 2: - Technikereinsatz für Projekte und Weiterentwicklungen pro Stunde - 
Projektleitereinsatz für Projekte und Weiterentwicklungen - Change Kontingente in Stunden - 
Rufbereitschaft außerhalb Regelzeiten (z. B. P2/P3 24×7) - Erweitertes Monitoring / SIP 
Tracing (Langzeitmitschnitte nach Freigabe) für jeden Einzelfall - Voice-Sprachboxen / 
Anrufbeantworter-Funktionalität, sofern durch den Auftraggeber abgerufen

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Region Hannover (DE929)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Niedersachsen

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Der Auftraggeber hat die Option, den Vertrag zweimal um 
jeweils 12 Monate zu verlängern. Die Option ist in Textform spätestens 3 Monate vor dem 
jeweiligen Vertragende auszuüben.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Pirkimui taikoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/33/EB (Netaršių transporto 
priemonių direktyva (NTPD))
NTPD teisinis pagrindas, siekiant nustatyti, kuri pirkimo procedūros kategorija taikoma: Kita 
paslaugų teikimo sutartis

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Technische Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): - Mind. 2 benannte Fachkräfte mit Hersteller-Zertifizierung für den 
angebotenen SBC oder gleichwertiger Qualifikation im Bereich SBC-/VoIP-/SIP-Betrieb. 
Nachweis: Zertifikatskopien, Herstellerbestätigung, Projektlebensläufe oder vergleichbare 
Qualifikationsnachweise. - Nachweis einer 24×7-Entstörungsfähigkeit für kritische Störungen, 
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z. B. eigenes NOC, Bereitschaftsorganisation oder vertraglich gesicherter Partner. Nachweis: 
Eigenerklärung mit Beschreibung der Betriebs- und Eskalationsorganisation. - Eigenerklärung 
oder Referenznachweis über Erfahrung mit hochverfügbaren SBC-Architekturen, 
insbesondere Active/Standby-, RZ-Redundanz-, Failover-/Failback- oder vergleichbaren 
Betriebsmodellen. - Eigenerklärung oder Nachweis über Erfahrung mit SIP-TLS, mTLS, SRTP 
soweit technisch unterstützt, Zertifikatsmanagement, Cipher-Policy, Zertifikatserneuerung und 
sicherer Signalisierungs-/Medienkommunikation.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): - Erklärung/Nachweis der Eintragung in ein Berufs- und Handelsregister des 
Landes, in dem der Bewerber niedergelassen ist, und dass dieser Eintrag nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Landes erfolgt ist (Nachweis nicht älter als 01.01.2026).

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): - Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme für 
Personen- und Sachschäden bis zu 1.000.000 Euro je Schadensereignis und 
Vermögensschäden bis zu 500.000 EUR durch Vorlage einer Kopie der Versicherungspolice 
oder einer entsprechenden Bestätigung des Versicherers über den Bestand der Versicherung. 
Es ist auch ausreichend, wenn der Bieter mit dem Angebot eine unterzeichnete 
Eigenerklärung vorlegt, durch die er sich verpflichtet, im Falle des Zuschlags eine den 
vorgenannten Anforderungen entsprechende Versicherung abzuschließen und dem 
Auftraggeber binnen 14 Tagen nach Zuschlag unaufgefordert durch Vorlage einer Kopie der 
Versicherungspolice oder einer entsprechenden Bestätigung des Versicherers nachzuweisen. 
In jedem Fall verpflichtet sich der Bieter mit Abgabe des Angebots, den Versicherungsschutz 
im Falle des Zuschlags für die Gesamtdauer des Vertrages aufrecht zu erhaltenen 
Betriebshaftpflichtversicherung

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenz (Fachkunde) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): - Mind. 2 Referenzprojekte mit vergleichbarem Leistungsumfang in den 
letzten 5 Jahren. Davon mind. 1 Referenz mit SBC Managed Service, Hochverfügbarkeit und 
>100 parallelen Sessions. Angabe: Auftraggeber, Zeitraum, Leistungsumfang, eingesetzte 
SBC-Technologie. - Mind. 1 Referenz mit nachgewiesener Faxserver-, C3000- oder 
vergleichbarer Fax-SBC-Integration über T.38/G.711. - Eigenerklärung oder 
Referenznachweis über Erfahrung mit SIP-Sonderendpunkten, Türfreisprecheinrichtungen, 
Routing-/Normalisierungsregeln, 0800-Transit oder vergleichbaren 
Sonderkommunikationspfaden. - Eigenerklärung oder Referenznachweis, dass Prozesse für 
Schwachstellen-/Patchmanagement, Change-/Konfigurationsmanagement, Backup/Restore, 
Notfall-/Wiederanlauf sowie Incident-/Problem-/Eskalationsmanagement im Managed-Service-
Betrieb etabliert sind.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mindestumsatz (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Jahresumsatz ? 500.000 EUR netto im Bereich TK-, SBC-, VoIP-, UC- oder Kommunikations-
Managed-Services im Durchschnitt der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Kriterijus: Informacijos saugumas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Informationssicherheit, Datenschutz / Sozialdaten (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): - ISO 27001-Zertifizierung oder gleichwertiger Nachweis, z. 
B. BSI IT-Grundschutz-Testat, SOC 2 Type II, Auditnachweis oder dokumentiertes ISMS. 
Nachweis gültig zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe. - Eigenerklärung, dass der Bieter 
Anforderungen an Auftragsverarbeitung nach Art. 28 DSGVO, Weisungsbindung, 
Vertraulichkeit, Unterauftragnehmersteuerung, Löschung/Rückgabe und Verarbeitung im 
Umfeld von Sozialdaten gemäß § 80 SGB X erfüllen kann.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 11/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 43 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Eine Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Eignungskriterien der Anlage C01
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
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Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: § 134 GWB Informations- und Wartepflicht. "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." 
§ 160 GWB Einleitung, Antrag. (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." § 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die 
Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die 
geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der 
betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch 
unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...".
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: AOK - Die 
Gesundheitskasse für Niedersachsen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: C3000 Fax Server (Standalone) - Managed Service inkl. Betrieb, Wartung, 3rd-
Level-Support
Aprašymas: Managed Service inkl. Betrieb, Wartung, 3rd-Level-Support
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
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Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50324100 Sistemos priežiūros paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72250000 Sistemų ir aptarnavimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Beschreibung Los1: - Rufbereitschaft außerhalb Regelzeiten (z. B. P2
/P3 24×7) pro Werktag - Erweitertes Monitoring / SIP Tracing (Langzeitmitschnitte nach 
Freigabe) für jeden Einzelfall - Change Kontingente in Stunden - Skalierung (Erhöhung 
Session Lizenzen) in 50er Schritten - Wechsel Alternate Route/DNS SRV Mehrfachziele für 
0800 Transit (später aktivierbar). - Technikereinsatz, für z.B. Projekte und 
Weiterentwicklungen pro Stunde - Stundensatz Techniker außerhalb Regelzeit, für z.B. 
Deeskalation und Wiederherstellung (Recovery) oder Verfügbarkeits-/Failover-Management 
pro Stunde - Stundensatz Projektleiter außerhalb Regelzeit, für z.B. Deeskalation und 
Wiederherstellung (Recovery) oder Verfügbarkeits-/Failover-Management pro Stunde 
Beschreibung Los 2: - Technikereinsatz für Projekte und Weiterentwicklungen pro Stunde - 
Projektleitereinsatz für Projekte und Weiterentwicklungen - Change Kontingente in Stunden - 
Rufbereitschaft außerhalb Regelzeiten (z. B. P2/P3 24×7) - Erweitertes Monitoring / SIP 
Tracing (Langzeitmitschnitte nach Freigabe) für jeden Einzelfall - Voice-Sprachboxen / 
Anrufbeantworter-Funktionalität, sofern durch den Auftraggeber abgerufen

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Region Hannover (DE929)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Niedersachsen

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Der Auftraggeber hat die Option, den Vertrag zweimal um 
jeweils 12 Monate zu verlängern. Die Option ist in Textform spätestens 3 Monate vor dem 
jeweiligen Vertragende auszuüben.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Pirkimui taikoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/33/EB (Netaršių transporto 
priemonių direktyva (NTPD))
NTPD teisinis pagrindas, siekiant nustatyti, kuri pirkimo procedūros kategorija taikoma: Kita 
paslaugų teikimo sutartis

5.1.9.  Atrankos kriterijai
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Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Technische Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): - Mind. 2 benannte Fachkräfte mit Hersteller-Zertifizierung für den 
angebotenen SBC oder gleichwertiger Qualifikation im Bereich SBC-/VoIP-/SIP-Betrieb. 
Nachweis: Zertifikatskopien, Herstellerbestätigung, Projektlebensläufe oder vergleichbare 
Qualifikationsnachweise. - Nachweis einer 24×7-Entstörungsfähigkeit für kritische Störungen, 
z. B. eigenes NOC, Bereitschaftsorganisation oder vertraglich gesicherter Partner. Nachweis: 
Eigenerklärung mit Beschreibung der Betriebs- und Eskalationsorganisation. - Eigenerklärung 
oder Referenznachweis über Erfahrung mit hochverfügbaren SBC-Architekturen, 
insbesondere Active/Standby-, RZ-Redundanz-, Failover-/Failback- oder vergleichbaren 
Betriebsmodellen. - Eigenerklärung oder Nachweis über Erfahrung mit SIP-TLS, mTLS, SRTP 
soweit technisch unterstützt, Zertifikatsmanagement, Cipher-Policy, Zertifikatserneuerung und 
sicherer Signalisierungs-/Medienkommunikation.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): - Erklärung/Nachweis der Eintragung in ein Berufs- und Handelsregister des 
Landes, in dem der Bewerber niedergelassen ist, und dass dieser Eintrag nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Landes erfolgt ist (Nachweis nicht älter als 01.01.2026).

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): - Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme für 
Personen- und Sachschäden bis zu 1.000.000 Euro je Schadensereignis und 
Vermögensschäden bis zu 500.000 EUR durch Vorlage einer Kopie der Versicherungspolice 
oder einer entsprechenden Bestätigung des Versicherers über den Bestand der Versicherung. 
Es ist auch ausreichend, wenn der Bieter mit dem Angebot eine unterzeichnete 
Eigenerklärung vorlegt, durch die er sich verpflichtet, im Falle des Zuschlags eine den 
vorgenannten Anforderungen entsprechende Versicherung abzuschließen und dem 
Auftraggeber binnen 14 Tagen nach Zuschlag unaufgefordert durch Vorlage einer Kopie der 
Versicherungspolice oder einer entsprechenden Bestätigung des Versicherers nachzuweisen. 
In jedem Fall verpflichtet sich der Bieter mit Abgabe des Angebots, den Versicherungsschutz 
im Falle des Zuschlags für die Gesamtdauer des Vertrages aufrecht zu erhaltenen 
Betriebshaftpflichtversicherung

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenz (Fachkunde) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): - Mind. 2 Referenzprojekte mit vergleichbarem Leistungsumfang in den 
letzten 5 Jahren. Davon mind. 1 Referenz mit SBC Managed Service, Hochverfügbarkeit und 
>100 parallelen Sessions. Angabe: Auftraggeber, Zeitraum, Leistungsumfang, eingesetzte 
SBC-Technologie. - Mind. 1 Referenz mit nachgewiesener Faxserver-, C3000- oder 
vergleichbarer Fax-SBC-Integration über T.38/G.711. - Eigenerklärung oder 
Referenznachweis über Erfahrung mit SIP-Sonderendpunkten, Türfreisprecheinrichtungen, 
Routing-/Normalisierungsregeln, 0800-Transit oder vergleichbaren 
Sonderkommunikationspfaden. - Eigenerklärung oder Referenznachweis, dass Prozesse für 
Schwachstellen-/Patchmanagement, Change-/Konfigurationsmanagement, Backup/Restore, 
Notfall-/Wiederanlauf sowie Incident-/Problem-/Eskalationsmanagement im Managed-Service-
Betrieb etabliert sind.
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Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mindestumsatz (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Jahresumsatz ? 500.000 EUR netto im Bereich TK-, SBC-, VoIP-, UC- oder Kommunikations-
Managed-Services im Durchschnitt der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Kriterijus: Informacijos saugumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Informationssicherheit, Datenschutz / Sozialdaten (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): - ISO 27001-Zertifizierung oder gleichwertiger Nachweis, z. 
B. BSI IT-Grundschutz-Testat, SOC 2 Type II, Auditnachweis oder dokumentiertes ISMS. 
Nachweis gültig zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe. - Eigenerklärung, dass der Bieter 
Anforderungen an Auftragsverarbeitung nach Art. 28 DSGVO, Weisungsbindung, 
Vertraulichkeit, Unterauftragnehmersteuerung, Löschung/Rückgabe und Verarbeitung im 
Umfeld von Sozialdaten gemäß § 80 SGB X erfüllen kann.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 11/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 18/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 43 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Eine Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 18/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Eignungskriterien der Anlage C01
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
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Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: § 134 GWB Informations- und Wartepflicht. "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." 
§ 160 GWB Einleitung, Antrag. (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." § 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die 
Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die 
geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der 
betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch 
unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...".
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: AOK - Die 
Gesundheitskasse für Niedersachsen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen

8. Organizacijos
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8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Registracijos numeris: keine Angabe
Pašto adresas: Hildesheimer Str. 273
Miestas: Hannover
Pašto kodas: 30519
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Region Hannover (DE929)
Šalis: Vokietija
E. paštas: VMS-Vergabe@nds.aok.de
Telefono numeris: +49 511870115207
Interneto adresas: http://www.aok-niedersachsen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Bundes
Registracijos numeris: keine Angaben
Pašto adresas: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 22894990
Interneto adresas: http://bundeskartellamt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 723d7b81-d949-4859-8632-df8ad29f8c16  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16

mailto:VMS-Vergabe@nds.aok.de
http://www.aok-niedersachsen.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo išsiuntimo data: 16/07/2026 14:01:18 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 495471-2026
OL S numeris: 136/2026
Paskelbimo data: 17/07/2026
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